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Aunomayua. B cmamve paccmampueaemcsi  poib  MeHCKYAbMYPHOU
KOMMYHUKAYUU KAK BAINCHO20 KOMNOHEHMA 6 U3VUeHUU UHOCMPAHHBIX s3bIK08. B
VCI08UAX 2N100aNU3AYUY BTIAOEHUE SA3BIKOM mpedyem He MOJbKO 3HAHUSA 2PAMMAMUKU
U JIeKCUKU, HO U HOHUMAHUA  KYIbMYPHLIX  0COOeHHOCmel  Hocumeinel.
Heoocmamounoe eHumanue K MeNCKYIbMYPHOMY ACHEKMYy CHUdMCAem Kawecmaeo
obyuenus u d¢hghexmusnocms KomMmynuxkayuu. B pabome ananuzupyromcsi 0CHOB8Hble
npooOnemMvl, C6A3AHHLIE C OMCYMCMEUEM MENCKYIbIMYPHOU KOMHEMEeHYuu y
CMyO0eHmos8, maxue KaK HeNOHUMAaHue KyabMmypHuIX K0O08, He8epOANIbHbIX CUCHANO8 U
mpyornocmu adanmayuu 8 oouenuu. Taxoce npeodnrazaromes memoouyeckue nooxoobvl
K  DAassumuro MeXCKyJIbmypPHOU KOMHEMeHYUuu: UCHNONb308aHUe aAYMEeHMUYHbIX
mamepuanos, poiesvie ucpuvl, 00CydcoeHue KYyIbMYPHLIX PAa3iuduil U NpPOeKmHAs.
OdesimenbHOCMb.  BHeOpenue smux memodosé cnocobcmeyem — Gopmuposanuro
2UOKOCTU MBIULICHUS U YIYYULEHUIO KOMMYHUKAMUBHBIX HABLIKOG, YMO NOGblULAem
VPOBEHb 81A0EHUS A3BIKOM U 20MOBUM CIMYOEHMO8 K YCHEUHOMY MENHCKYIbIYPHOMY
83aUMOOEUCMBUIO.

Kntouesvie cnosa: medxckyiomypHas KOMMYHUKAYUS, UHOCMPAHHBIU S3bIK,
U3yyeHue S3bIKA, MENCKYIbMYPHASL KOMNemeHYus, Nnpenooasanue aHeIulickoeo,
KVIbMYPHbIU KOHMEKCM, KOMMYHUKAMUBHbLE HABBIKU, TUH2E00UOAKMUKA.

Annotation. This article explores the role of intercultural communication as a
fundamental component in the process of foreign language acquisition. In the context
of globalization, language proficiency entails not only the mastery of grammar and
vocabulary but also a comprehensive understanding of the cultural characteristics of
native speakers. Insufficient emphasis on the intercultural dimension adversely
affects the quality of language education and the effectiveness of communicative
interaction. This study examines the primary challenges associated with the absence
of intercultural competence among students, including the misinterpretation of
cultural codes, non-verbal signals, and difficulties in adapting to various
communicative environments. Furthermore, the paper proposes pedagogical
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strategies aimed at fostering intercultural competence, such as the incorporation of
authentic materials, implementation of role-playing exercises, facilitation of
discussions on cultural differences, and engagement in project-based learning
activities. The implementation of these methods contributes to the development of
cognitive flexibility and the enhancement of communicative skills, thereby improving
language proficiency and preparing students for successful intercultural interaction.

Keywords: intercultural communication, foreign language, language learning,
intercultural competence, English language teaching, cultural context,
communicative skills, language didactics.

CoBpeMeHHOE OONIECTBO XapaKTEPU3yeTCs HWHTEHCUBHBIM MEXKYJIbTYPHBIM
B3aMMOJICUCTBHEM, UTO OOYCIOBIEHO POCTOM MEXTyHApOIHBIX CBA3EH, MUTpalliel U
pa3zBuTHeM MHGOPMAIIMOHHBIX TexHosoruil [babenko, 2015: 15]. B takux ycnoBusix
BJIaJICHUE MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM TPeOyeT HE TOJILKO 3HAHUSI TPaMMAaTHKU U JIEKCUKH,
HO ¥ CIIOCOOHOCTU MOHUMATh U YUUTHIBATH KYJIBTYPHBIE OCOOEHHOCTH cOOECeTHUKA.
B oToll CcBSI3M BaXHEWIIIMM acIEeKTOM OOy4YEHHMs SI3bIKaM CTAHOBHUTCS DPa3BUTHE
MEXKYJIbTYPHON KOMIETEHIIUH - YMEHUS 3PHEKTUBHO KOMMYHUIIMPOBATD, YUUTHIBAS
pa3nuus B KyJIbTyPHBIX HOPMax, [IEHHOCTSX U KOMMYHHUKAIIMOHHBIX CTPATETUsX.

N3ydyeHne  aHIIMUCKOTO  SI3bIKA, KAk  CaMOro  PacnpoCTPaHEHHOIO
MEKTyHApPOJIHOTO CPEACTBA OOIIECHUS, WUTIOCTPUPYET BAKHOCTh MEXKYJIBTYPHOTO
KOMIIOHEHTa B oOyuyeHuu. HegoctaTouHoe BHUMAaHHE K KYJbTYPHBIM acleKTam
CHI)KAeT KAaueCTBO SI3bIKOBOTO OOpa30oBaHWs M 3aTPyAHSET peanbHoe oOuieHue. B
CTaThe MPEJICTABJICHA aBTOPCKAas MO3UIIUSA, OCHOBAHHAS Ha MPAKTUKE MPENOaaBaHUs
Y aHaliM3e Mpo0JIeM, CBSI3aHHBIX C MEKKYJIbTYPHONH KOMMYHHKAIIUEH.

MexkynbTypHasi KOMMYHHUKAITUS — 3TO MpoIrecc oOMeHa nHpopMaruen Mexry
MPEACTABUTEIISIMU  PA3JIMYHBIX KYJIBTYp, KOTOpPBIH TpeOyeT HE TOJBKO BIAJCHUS
A3bIKOBBIMH CPEACTBAMHM, HO W 3HAaHHUS KYJIbTYPHBIX KOHTEKCTOB, BKJIIOYas
COIIMAJIbHBIE HOPMBI, TPAaUIMd W HeBepOanbHble KOAbl. OHa Oasupyercs Ha
HECKOJIBKUX KIJIFOUEBBIX 2JIEMEHTAX:

JIMHTBUCTHYECKAS KOMITIETEHIINS — CIIOCOOHOCTH MCIOJIB30BaTh SI3bIK TPAMOTHO

U YMECTHO.

CouunokynbTypHasi KOMIETEHIUSI — MOHUMAaHUE KYJbTYPHBIX HOPM U IPAaBUII
MOBEACHMUS.

CrpaTernueckasi KOMIIETEHLIMSI — YMEHHUE aJalTUPOBAThC K KYyJbTYPHBIM

pa3InyusM U IPE010JIeBaTh KOMMYHHUKALIMOHHBIE OaphepBbI.

st 5pheKTUBHOTO OBJIAJIEHUS] MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM HEO0OXOJMMO pa3BUBAaTh
BCE TPU KOMIIOHEHTA, MPU 3TOM aKIIEHT Ha MEXKYJIbTYPHON KOMIIETEHIIMH OCOOEHHO
BaXXeH A1 (OPMHUPOBAHUS IOJHOIICHHBIX KOMMYHHKATUBHBIX HAaBBIKOB [XoMud,
2019: 80] .

CoBpeMeHHbIE HCCIIEZIOBaHUS B 00JacTH MPUKIATHOTO SI3BIKO3HAHUS U
JVHTBOAUIAKTUKH MOAYEPKUBAIOT, YTO YCIEIIHOE O0yUYE€HHUE MHOCTPAHHOMY SI3bIKY
HEPa3pbIBHO CBSI3aHO C WHTErpanmueil MEeXKyJIbTYpHOTO IMOAX0/a B y4eOHBIN
npouecc. MexXKyapTypHas KOMIETEHIMSI PacCMaTPHUBAETCS HE TOJIBKO KaK 3HaHHE
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KyJbTYPHBIX (AKkTOB, HO M KaK CHOCOOHOCTb K pe(aeKcuu, KPUTHUECKOMY
OCMBICJIEHUIO COOCTBEHHBIX M UYKUX KYJIbTYPHBIX LIEHHOCTEH, 4TO CIIOCOOCTBYET
(OpMUPOBAHUIO TOJIEPAHTHOCTH U SMIATHH Y O0YYaIOLIUXCS.

Takum oO0Opa3oM, BHEIpPEHHE MEXKKYJIbTYPHOIO KOMIIOHEHTa B IIPOrpaMMy
oOyueHUs: MHOCTPAHHBIM S3bIKaM TpeOyeT CUCTEMHOI0 MOJX0Ja, BKJIIOYAIOIIETO
UCIIONb30BAaHUE  AQYTEHTHYHBIX  MaTepHalioB,  MOJCIMPOBAHHE  peabHBIX
KOMMYHHMKATHBHBIX CHUTyalluii ¥ pa3BUTHE METAlO3HATEIbHBIX HABBIKOB Y
CTYZEHTOB. DTO MO3BOJISIET HE TOJIBKO MOBBICUTH MOTUBAILIMIO K U3YyUEHUIO A3bIKA, HO
U TOATOTOBUTH y4alMXcsi K dPQPEKTUBHOMY B3aMMOICHCTBHIO B MHOTOOOpa3HOM
KyJIbTYPHOM IPOCTPAHCTBE COBPEMEHHOTO MHPA.

[TpakTika mpemnogaBaHus MOKAa3bIBACT, YTO YYAIIUECS YAaCTO CTAJTKUBAIOTCS C
pAAOM  TPYAHOCTEH, CBA3aHHBIX C OTCYTCTBUEM 3HAHUW O KyJbTYPHBIX
O0COOEHHOCTSIX:

HenoHnmaHnue KOHTEKCTYaJbHBIX 3HAU€HHUH - MHOrue BbIpaKeHUS M (Ppasbl
UMEIOT KYJIBTYpPHO OOYCJIOBJIEHHBIE 3HAYEHMsI, KOTOpPblE HEBO3MOXKHO IMOHATH 0€3
3HaHUS COOTBETCTBYIOIIETr0 KoHTekcra. Hampumep, ¢paza «How are you?» B
aHTJIOA3BIYHBIX CTpaHaX 4YacTO SBJISETCS HE OYKBaJbHBIM BOIIPOCOM O 370POBBE, a
IMPUBETCTBUEM, YTO MOXKET COMBATH C TOJKY M3YUaIOIIHNX S3bIK.

Tpyanoctn B BOCHpHUSATHH HEBepOadbHBIX CHUTHAJIOB - JKecThl, MHUMHKa U
WHTOHAIMS UTPAIOT BAXKHYIO POJIb B KOMMYHHUKaUU. VX 3Ha4eHHs] BapbUPYIOTCS OT
KyJbTYpPBI K KylbType. HenmpaBuiibHOEe BOCIPHUITHE TAKUX CUTHAIOB MOXKET MPUBECTH
K HEJIOTIOHUMAHHIO WM KOH(IHKTaM.

KynbprypHBIE CcTepeoTHnbI W Tpeapaccyikd - be3 oco3HaHHOTO ToaXoda K
U3YYCHUIO KyJIbTypbl HHOCTPAHHOTO SI3bIKA Y CTYJIEHTOB ()OPMHUPYIOTCS CTEPEOTHUIIBI,
KOTOpbIE MEIIAIOT OTKPBITOCTH M YBa)XKEHUIO K cobeceqHuKy. HecrmocoOHOCTH K
ajanTauud B KOMMyHUKaluuu - OTCYyTCTBHE HaBBIKOB MEKKYJIbTYPHOM ajamnTalyu
3aTpyaHseT 3¢ dEeKTHBHOE OOIIEHWE B PA3IMUHBIX CUTYaIlUSX - JCJIOBBIX, YUCOHBIX,
OBITOBBIX.

Jlis ycTpaHeHus! BblIIE€yKa3aHHBIX MPOOJIEM U MOBBIIICHUS KaueCcTBa O0yUYeHUs
HEOOXOJMMO BHEJPATH B MPOLECC NMPENOJaBaHUs Psii METOINYECKUX MEPOIPHUSATHIA:
Hcnonp30BaHne ayTeHTHYHBIX MaTepuajoB - Marepuanibl, CO3JaHHbIE HOCHUTEISIMH
s3bIKa JUIE  HOCHUTENEH f3bIKa, OTPAKAIOT peajbHbIe KYJIbTYpHBIC pEaTud H
CHIOCOOCTBYIOT TIOTPYKEHHUIO B SI3BIKOBYIO CpEIy. DTO MOTYT OBITH BHJEO, (DUIBMBI,
UHTEpBbIO, cTaTbu M3 CMMU. PoneBas urpa m MOAEIMPOBAHUE MEKKYJIBTYPHBIX
cutyaruii - [Ipaktndyeckas oTpaboTKa HABHIKOB KOMMYHHUKAIIMHA B CMOICITUPOBAHHBIX
CUTyaIusiX IMOMOTAaeT CTYyJCHTAaM HAYYUThCS OPUEHTHUPOBATHCA B KYJBTYpPHBIX
O0COOCHHOCTSIX W BBIpabaThIBaTH cTpareruu agantanuu. OOCYKICHHE KyJIbTypPHBIX
paznuuuii - CucreMaruyeckoe OOCYKICHHE U aHAIM3 KyJIbTYPHBIX OCOOCHHOCTEM
pa3BUBAIOT KPUTHUUYECKOE MBILIUICHUE U TOJEPAHTHOCTH, (POPMUPYIOT yBAKHUTEIHHOE
OTHOILIEHUE K Jpyrod KynbType. IIpoexTHas nesTenbHOCTh - CaMOCTOSITENbHBIC
UCCIIEIOBATENIbCKUE MPOEKThI TO3BOJSIOT CTYJIEHTaM TIIIy0)Ke H3y4aTh KYJIbTYpY
CTpaHbl U3y4aeMOT0 f3bIKa, YTO CIOCOOCTBYET Jy4IleMy MOHUMAHHUIO U YCBOEHUIO
MaTepuara.
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Takum 00pa3oMm, KOMIUIEKCHOE HCIOJIb30BAaHUE JAHHBIX METOAMYECKUX
npUEMOB TO3BOJISIET 3(PPEKTUBHO PA3BUBATH MEKKYJIBTYPHYIO KOMIIETEHIUIO, YTO
SBJISIETCS. HEOThEMJIEMOM 4YacTbl0 COBPEMEHHOIO SI3bIKOBOTO OOpa3oBaHMs MU
CHOCOOCTBYET MOATOTOBKE CTYJEHTOB K YCIIEUIHOW KOMMYHUKATHBHOH INPAKTUKE B
rI100aTM3UPOBAHHOM MUDE.

B cBoeil mpakTuke s HEOJHOKPATHO HAOIIOAAN, YTO CTYIEHTHI, AKTUBHO
BOBJICUEHHBIE B MEXKKYJIbTypHbIE TPOEKTHl M POJIEBBIE HIPBI, JAEMOHCTPUPYIOT
3HAYUTENIbHOE YIydllleHHe KOMMYHHUKATHBHBIX HaBbIKOB. OHHU CTaHOBSTCS Oosee
YBEPEHHBIMH, Jy4llle TOHUMAIOT COOECETHUKOB U3 APYTUX KYJIbTYp U 3h(deKTUBHEE
CHPAaBIISIOTCA C peaJIbHBIMA KOMMYHHUKAIITHOHHBIMH 3a/1a4aMH.

MeXKynpTypHasi KOMMYHHUKAIUsl SIBIACTCA  BaXHEUIIUM  KOMIIOHEHTOM
0o0yueHUs1 THOCTPAHHBIM SI3bIKaM B coBpeMeHHOM Mupe. E€ uHTerpanus B yueOHbIN
IPOLECC TO3BOJIAET NPEOAOJETh S3bIKOBbIE U KYJIbTYpPHBIE Oapbephl, MOBBICUTH
3¢ (HEeKTUBHOCTH OOLIEHUS U MOJATOTOBUTH CTYJEHTOB K PEAIbHOMY B3aUMOJIEHCTBUIO
B MEXIYHApOIHOM Cpele.

JUia  jgocTmKeHWsT  JAaHHBIX — I[eJied  MpenojaBaTensiM  HEoO0XOAMMO
CUCTEMAaTUYECKH  BHEAPATb  METOJbl,  OPUEHTUPOBAHHbIE  HA  pa3BUTUE
MEXKYJIbTYPHON KOMIIETEHIINH, KOTOPhIE aKIIEHTUPYIOT BHUMAHHUE Ha MTPAKTHIECKOM
NPUMEHEHUHU 3HAHUU, (HOPMHUPOBAHUH KPUTUUECKOTO ¥ THOKOTO MBIIIJICHHS, a TAKKE
pa3BUTHHU HABBIKOB Q/IANTAllMU K PA3IMYHBIM KyJIbTYpHBIM cuTyarusMm [Ky3Herona,
2018: 130]. Takoi mnoaxon cmocoOCTBYeT (POPMUPOBAHUIO Yy OOYYAOMIMXCA
CIIOCOOHOCTH K AMIATHH, TOJIEPAHTHOCTH M YCIEITHON HABUTAIIMA B MHOTOOOpPa3HOM
KyJIbTYPHOM IPOCTPAHCTBE.
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